
Ir 140 N' 140

Chambre des Représentants I Kamer der Volksvertegenwoordigers

N° 140
seSSION DE 1939.1940. I .SÉANCE VE.RGADERING ZITTINGSIlAAR 1939·1840.

du 20 F6wrler 1940 YU 20 Feilruarl 1840

PRO~1' DE LOI
relatif it la réforme du régime du concordat

préventif de la faillite.

PROJET
THANS.MlS PAR LE SÉNAT C).

Article premier.

La loi du 29 juin 1887 sur le concordat préventif
.de la faillite est modifiée et complétée comme il est
dit ci-après :

1. - L'article 2 est remplacé pal' les dispositions
suivantes:

« Art. 2, § I". - Ce concordat ne s'établira que si la
majorité des créanciers représentant pan leurs créan-
ces les deux "tiers de toutes les sommes dues ont adhéré
it la demande ..

» Toutefois, les créances de 'oeux qui n'ont 'pas IpriS
part au vote ou dont le vote serait non avenu ne seront
pas comptées pam le calcul des majorités.

)) Sont réputés non avenus les votes des créanciers
exprimant lem volonté sous une forme conditionnelle
ou dubitative.

» Le concordat n'aura d'effet que moyennant
l'homologation dutrihunal de commerce.

)) L'homologation ne sera accordée qu'en faveur du
débiteur malheureux el de bonne foi. ))

« § 2. -: Les sociétés anonymes, les sociétés en com-
mandite pal' actions, les sociétés de personnes à res-
ponsabilité limitée, les sociétés coopératives et .les
unions du crédit sont pour l'application de ln présente
loi, réputées de bonne foi alors même que celle-ci ne

(1) Voir:

Documents du Sénat:
N0 78: Projet de ioi,
N° 88 : Rappor1.

Atuuue» du Sénat:
S(lll.nCM des 14 et ·15 févrlp,r 1111,0.

WETSONTW~RP
betreffende de hervormlng van de regeling' illzake

het akkoord tot voorkoming van faillissement.

ONTWERP
DOOR DEN SENAAT OVEHGEMAAK'f C).

Eerste artlkel.

Dcwct van 29. .runi 1887 op het akkoord tot voor-
korning van Iaillissernent wordt gewijzigd en a'lngl~-
vuld als volgt: .. .

..J. -:- Arlikel 2 wordt door de volgeude bepnliugr-u
vervangen :

« Art. 2, S 1. - Dit akkoord komt slechts tot stand
Indien de rneerderheid van de schuldeischers die door
hun schul vorderingen de twee derden van al de ver-
schuldigde sommen vcrtegenwoordigen, hel verzoek
zijn bijgetreden.

» Echter wordcn de schuldvorderingcn van hen die
flan de stemming niel hcbben deelgcnomen of wicr
sternmiug als ongcdaan tc beschouwen is, .nict mede-
geteld voor de bcrekening van de meerderheden.

» Worden als niet gcdmin Îjeschol.lwd de sternrnin-
gen uitgcbracht door de schuldeischers die hun wil
onder een voorwaardelijken of ecn weifelenden vorm
\I itdrukken.

» Hel al, koord heeft geen uitwerking dan mits
homologatio rloor de rechtbank van koophandel.

)) Homologal.îc wordt enkel verleend ten behoeve
van den schuldenaar die ongelukkig en te goeder
trouw is. )

le S 2 .. - De naamlooze vennootschappen, (1(~ven-
nootschappen l:iïï"wijze van geldschieting op aan-
deelen, de personenvcnnootschappen met beperkle
aansprakelljkheid, de coöperaticve vennootschappen
en dc.kredletvereenigingen worden, VOOI' de toepns-

(1) Zie:

Doc1Lmen/en van rien Senaal:
NT 78 : Wet.sontwerp.
Nf 88: Vei'slng.

Handettngen van den senaat:
vergarlertngen van l't en 15 FchT1lnri I!Hll.
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paraltruit pas exister dans le chef d'un ou plusieurs
administrateurs ou gérants, à la doublo condition:

» I" Que les actes ou omissions incriminés n'aient
pas été décidés Oll ratifiés par l'assemblée générale
alors qu'elle était informée des circonstances de
nature à leur imputer un caractère frauduleux;

» 2° Qu'à défaut d'information, la majorité requise
pour la décision n'aif pas été obtenue grâce aux voix
attachées aux actions on rp'llrts des á:d.i:rriinistrateurs ou
(l'autres actionnaires ou associés de mauvaise foi.

S 3. - Dans le cas où, pal' application du § 2, une
société sollicitant le concordat ne serait pas réputée
participer II la mauvaise foi de laus ou de cer-
tains administrateurs ou gérants, l'homologation du
concordat ne pourra néanmoins être accordée si
celui-ci cornportait l'a continuation des affaires socia-
les, alors que la société a maintenu en fonction un
administrateur ou gérant de mauvaise foi; ceux-ci ne
peuvent être nommés liquidateurs.

Il. - Le 2" de l'article 3 est remplacé par la dis-
position suivante:

« 2" L'état d'étamé et estimatif de son actif avec
mention globale de la partie de l'actif spécialement
grevée d'une hypothèque, d'un privilège ou d'un
gage, et l'indication du montant de son passiû »

m. - L'article 5 est, modifié ainsi qu'il suit :

l°A l'alinéa I", sont intercalés après le mot (( délé-
guera )J les mots « dans tous les cas ».

2° Entre le premier cl le deuxième alinéas est' inter-
cale l'alinéa ci-après:

(( Le rapport sera fait en chambre du conseil, en
présence du débiteur Oll celui-ci dûment appelé par
lettre recommandée, Le débiteur pourra présenter
ses observations. Le tribunal, s'il estime d'ores el
déjà que les conditions requises pour l'obtention du
concordat ne sont pas réunies, rejette la requête par
jugement motivé. n

30 JI est intercalé dans l'alinéa 2 ancien après lès
mots ({ la convocation sera insérée; : le texte ci-
après: « il pourra indiquer également, s'il le juge
opportun, tous autres modes de publicité pour la
diffusion de la convocation et décider que les oréan-
ciers ne devront pal' être convoqués individuellement
par lettres recommandées fi la poste; )).. ,

sing dezer wet, geacht le goeder lrouw te zijn , zells
zoo deze,nid mot'hl Mijken' te be~taa'" in dëu pcrsoon
van een of meer hunner beheerders en zaakvoerders,
up de dubbele voorwaarde :

)) 10 Dat de gelaakte handelingen of verzuimen
niet werden beslotcn of hekrachtigd door de alge-
meene vergadèrlng, terwijl zi] bekend was met
omstandigheden welke daarvan het bcdrieglijk
karakter konden bepalen:

» 2° Dat, bij gemis van inlichting, de meerderheirl
vereisclrt voor lret besluit, niet vcrkregen werd dank
zi] de stemmenverbonden aande aandeelen of deel-
bewijzen van beheerders of andere aandeelhouders of
vennooten die te kwader trouw gehandeld hebben. »

§ 3. - Ingcvnl, bij toepassing van S 2. cen "CII-

nootschap die een akkoord aanvraagt, niel mocht
geacht worden deel te nemen aan de kwade trouw
van alle of van sommige beheerders of zaakvoerders,
kan homologatie van het ukkoord haar evenwel niet
worden verloend, zoo dit de voortzetliug lwlwbl
van de maatschappclijkc zaken, tcrwijl de vennoot-
schap een beheerder of zankvoerder te kwader trouw
in dienst heeft behouden: dezen kunnen evenwel
geen vereff'cnaars worden benoemd.

JL - Het 2° van arl.ikel 3 wordt door de volgende
bepaling vervangen :

« 20 Den omstaudigen staat van schat.ting van :r.ijn
actief met globale vermekling van het inzonderheid
met cen hypotheek, ccn voorrecht of een pand
hezwaarde gedcelle van het actief, en de verrneldinz
van het bedrag van zijn passieî. »

Ul. - Artikel 5 word I: gewijzigd als volgt

1" In de cerste alinea, na de woorden ({om nan hel
verzoek gevolg te geven, znl. .. » worden de woorden
( in alle gevallen Il ingevoegd:

2° Tusschen de eerste en de tweede alinea wordt
de volgende alinea ingevoegd :

« Het verslag wordt uitgebracht in de raadkamer
ten overslaan van elen schulrlenaar of nadat deze bij
een nangeteekend scluijven behoorlijk werrl opgc-
roepen. De schuldenaar kan zijn opmerkingen voor-
brengen. Indien de rechtbank dan reeds van oordeel

. is clat clc voor het verkrijgen van hel akkoord ver-
; eischte voorwanrden niet voorhanden zijn, verwerpt
zij.he] verzoek bij cen met redenen omkleed'vonnis.),

3° In het vroeger lid 2 na de woorden IC de dac-
vanrding wordt ingelascht; » den volgenden tekst in
te voegen : « zij kan ook, indien zij het gepast acht,
alle andel'e wijzen VAn ruchtbaarmaking aanduiden
VOOl' de vcrspreiding van de dagvaarding en heslissen
rlat de sch uldeischers n iet individneel. moeten WOf-

rlen geliag-vaanl hij tel' post aangereekende brie-
ven; )l.,.
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4' La dernière phrase de l'alinéa 2 ancien est sup-
primée.

5° Le dernier alinéa est supprimé.

IV. -- 11 est. inséré entre l'article 5 cl l'nrticlo 6 un
urticle 5Ms ainsi conçu:

li AI'l. 51)is •. _-- Sans préjudice de ce qui est dit à
l'article 18, le dépôt de la requête emporte de plein
droit sursis provisoire, au profit. du débiteur, à tous
actes ultérieurs d'exécution, ct à Ioule déclaration
de faillite.

H Le sursis provisoire ne profite point. aux codé-,
hiteurs IIi aux caillions qui ont renoncé au bénéfice
de discussion.

H Un extrait de la requête est publié au MoniteUI', .
dans les trois jours de son dépôt, pal' les soins du
grdfier. lJ

V. - L'article 8 est modifié ainsi qu'Il suit

1· Le texte ancien est précédé des mots: (I St:U1f
d{~eisinn conlrnirc du tribunal, H •••

2" A la suite du deuxième alinéa, est ajouté lin

alinéa ainsi conçu :

(( Sur requête du débiteur, le juge délégué pourra
décider qu'il y a lieu de joindre ft la convocation lin

bulletin [le vote: dans cc cas, le déhiteur ne pourra I
pIllS morlifier ulf ér ieurernent ses propositions concor-l
dataires, Les créanciers qui désirent faire lisage de cc
bulletin rlevront le rcnvover sizné avec In mention
\'XPl'/.'SSC de leur adhésion' ou cl~1 l'dus de lem nc1hé- I
sion aux propositions concordataires; le bulletin I
devra 'parvenir all greffe du trlhunal <le commerce,
uu plus lard Ie JOIlI' rle l'expiration du délai Iixé pa;' I
l'article 14. ou. éventuellement, par le jl1gc délégué
en conformité df' l'alinén 3 de l'article 9. H

3° Au rlernier nlinéa, les mots (C dûment légalisé J)

sont supprimés.

3

.4" De laatsto zin van de vroegere tweede alinea
'valt weg.

5" .Het laatste lid' valt ·weg.. ,.:

IV. - Tusschen artikel 5 cn artikel 6 wordt eeu
artikel 5bis ingevoegd luidend als volgt:

ce Ad. 5bis .. - Onv()rmi~deM hetgeen in artlkel Ib
is hepanld, volg] van rcchtswege uit de indiening vun
het vorzoek voorloopige schorsing, ten voordeele van
den schuldcnaar, van alle .latercrladen van uitvoe
ring en van alle Jaillietverklaring .

H De voorloopige schorsiiig komt ten goede noeh
nan de medeschuldennnrs noch aan de horgen die
van het voordeel del' uitwinning hebhen nfgeûen_

n Een uittrekseluit het verzoek wordt hirmen dric
dagon nadat het werd ingediend door de zorg van
den griff'ier in het Staatsblad hekendgernaakt.

V. - Artikel 8 worrlt gewijï,igd als volgt :

10 Aan den vroegeren tekst gnan de woordcn
vooraf: (( Behoudens andorsluidcndo hcslisslug van
de rechtbank H.

2° Nil de tweedc alinea wordt een alinea ingcvocgd
luidcnd als volgt :

« Op vcrzoek van den sch uldennar, kan de aange-
wezen rechler bcslisscn dat Cl' g'romkn heslann Œil

bij cie oprocping een slembrief te voegcn ; j n dit gend
kan de schuldenaar naderhand zijn in verhand met
hel f1 kkoord geel fine voorstcllen niet meer wijzigen.
ne scliuldeischers die van dien sl.ernhrief wcnschen
gehl'lIik te mnken, moelen hem ondertcekend Ierug-
zenrlen mel de uitdrukkclijke vel'J1lcldil1g dril Ai d\~
in verbund mel hel' akkoorii gedane voorstollen lrij-
lredcn of' clat zij weigrren ze bij le treden : de slCI1I-

hriof moet or de ,(rdffic van de rechjhank van koop-
handel aankorncn uitorlijk den dag waarop de tor-
mijn vaslgcsteld bij nrtikel 14 of, cventuecl, door
den anng-c\vr,zcn rechtcr, overeen komsfin de dcrrlo
alinea van nrtikol 9, len eindo loopt. H '

3" In de Inutstc alinea vallon de wnorden « behoor-
l ijk gelegaliscerd H weg.

VI. -- Le deuxième alinéa de l'a rtlcle Ç) est rem- VI. -- De l.wecde 'alinea van artlkel 9 worr!l \('1'-

placé pal' les deux alinéas suivants: vaugcn door de volgende twee alinea's :
Cl Celui-ci ou l'In f'onrlé de pouvoirs en son nom 1'01'- I Cl Deze, /JI' ccn g-cllwchligc1e in zijn naarn, doet zijn

ruulera se" propositions: les crénnclers rn personne ou I voorslellcn ; de schuldeisohers doen in eig-en persoon
par fondé de pouvoirs. qui n'ont pa!; déjn exprimé Il or hij gemachtigdc, indien zij niet rceds hun stem-
leur vote sur le hulletin pJ'6YII il l'al'liclc 8, alinéa 3, ming hcbhen uitgebracht op den bij de derde alinea
feront. par écrit, la déclnrruion du montant de leurs i van urtikel 8 voorziencn stembrieî, schriftelijk . uun-
l'l'panees cl :;'is. nrlhi-rnn! on non nu concordat. I gifte van hel. bedrag. van hun schuldvorderingen,

henevens de vel'klal'Îng- of zij al clan niet hel, akkoord

I
hijtreden. .

(C De nang'CWCZUt1 rcchter kan beslisseu dat de lIOIl-

I
P'i!'len nict up de vergndering zullen worden gedaan,
maur wc] op <te gdfl'ie binnen den door 11(-'111 le
hepalen termijn. »

)) Le jll;~'edélégué pourra décider que les déclara-
lions ne seront pas Iaitcs à I'nsscmhléc, mnis au greffe
clans lp, d~lni qll'i! c1{\lermi.nera. »
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VII.- L'article 12 est modifié ainsi qu'il suit : I .
10 Au P, les mots « comparaissant SUl' convocation I 1" In hot 1", worden de woorden « vcrschijnende

ou spontunément Il sont remplacés pUl' les mols Il qui I bij oproeping of uit eigen beweging li vervangen
ont émis Uil vole il rassemblée », door de woorden li die op de vcrgadering cen stem-

ming hebben uitgebracht ».

2" Le 4" est remplacé pal' la disposition suivante:

It 40 L'accomplissement de la formalité prescrite pal'

le dernier alinéa de l'article 9 et, éventuellement, le
résultat du vole. » .

VUL - Il est ajouté un article 141)is ainsi rédigé

Cl Art. 14bis. - A l'expiration du délai ,prévu à
l'article précédent, ou, le cas échéant, du délai prévu
il l'article 9, 3' alinéa, il est dressé un procès-verbal
constatant Je résultat du vote. »

IX. - L'article 18 est remplacé pal' les disposl-
tiens suivantes;

Cl Art. 18. - A partir du l'apport du juge-délégué ct
jusqu'à l'homologation, le tribunal, s'il acquiert la
conviction que Ic débiteur n'est pas malheureux ct
de bonne foi, peut à toute époque, après que co der-
nier aura été entendu dans ses explications ou dûment
appelé pm' lettre recommandée, déclarer la faillite par
jugement motivé.

» En cas de failli le déclarée en suite du rejet de la
demande de concordat Oll en vertu de l'alinéa précé-
dent, la date de la cessation des paiements POUl']'H,

éventuellement, être reportée à six mois avant Je
dépôt de la requête. »

X, - JI est ajouté un article 21l)is rédigé comme
su it :

(.1 Art. 21bi.s. -- Le débiteur pourra interjeter appel
clu j ugcmcnt rend LI con formémen t 1\ l'article 5, ali-
néa 2,

II Les dispositions des ulinéus 2, 3, 4 cl 6 de l'arti-
cle 21 80111 upplicahles ;\ cette voie de recours. II

XI. - L'art.icle 24 est remplacé par le texte sui-
vaut :

Cl Tout jugement d'homologation d'un concordat
pHI' abandon d'actif désigne le ou les liquidateurs. En
rus de concordat Ile comportant pas l'abandon d'actif,
le jllgcolClll d'homologation pourra de même nom-
mer lin ou plusieurs cornrnissalres. ruais sl~ult~fmllli
sur proposiüon de l'assemblée des cróunciors, órniso
il ;IA majr}l'jll~ des membres délibérants.

VII. - Al'Ukoell~ wordt gewijzigd als volgt

2° Het 4° wordt venangeo dóor de volgendc bepa-
ling:

li 4" De vorvulllng van de Iorrnaliteit die bij de
Iaatste alinea van artikel .9 ls voorgeschrevenen,
evcutuecl, den uitslag van de stemmlng. li

V1l1. - Een artikel 14bis wordt toegevoegd, lui-
dcnd als volgt :

Il ArL Hbis. - Na verloop van den bij hel vorig
artikel voorzienen termijn of, in voorkomend geval,
van den bij de derde alinea van artikel 9 voorzienen
termijn, wordt een proces-vcrhaal opgemaakt dat van
den delinitieven uitslag van .de stemming doet blij-
ken. »

IX. - Artikel 18 wordt door de volgende bepa-
Iingen vervangen :

(I Art. 18. - Te rekenen van het verslag van-den
aangewczcu rechtcr en lot de homologatie, kan de
rechtbank, indien zij tot.de ovcrtuiging kornt datde
schuldenunr niet ongelukkig en le goeder trouw is,
hem te allen tijdc, nadat hi] in zljn verklar'ingcu
is gehoord, of hij aangcteekend schrijven bohoo rIijk
opgeroepen, bij .een mel redenen omkleed vonn is
het faillissement nitspreken,

» In .geval van Iaîllletverklaring ingevolge de ver-
werping van üel. verzoek om akkoord of krachtens de
vorige ..alinea, kun de dalum van de staking derheta-
lingen eventueel vervroegd worden lot zes maanden
\'ÓÓI' hel ind iencn van hel verzoek. »

X. -Een artikel 21bls, luidend als volgt, wordt
ingevoegd :

H Ä,rt. '2lbis. - De schuldenaar kan beroeplnstel-
len legen het vonnis gewezen overeenkomstig .de
tweede alinea van artikel 5.I » De hepaliugen van de alinea's 2, 3, 4: en 6 van
nrtikclSf zijn op flat rechtsrniddcl van toepasslng. »

XI. - Artikel 24 WOI'C1t vervangen door den vol-
genden tekst :

IC Etk vonnls VHn homologatie VHn een concordant
door afstand van aotief duidt den of de vereîîenaars
aan. In gevR'1 van conoouduat zonder afstand vun
aclief', kan hel. VOIlHis van hornologatie eveneens een
of meer corn 111 issu rissen benoerncn doch uitsl uitend
op 'HIOI':-ltl~1vun ,lc\ \'ol',!/nrlel'ing der sohuldeiechers,
lIi1g'(~bl1lldtl ibij 1111~el'derHlCid dnl'hernndslagell'de

I lt'dem.. -
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» Les liquidateurs ou commissaires exercent les! Il De verelfeuuurs of corumissarissen oefenen de
pouvoirs déterminés par le tribunal sous la surveil- I rechteu uit die worden vastgesteld door de rcchtbank,
lance du juge délégué; ils peuvent toujours, sur la onder hel toezicht van den aangewozen rechter; zij
requête de tout intéressé, ou même d'office, être révo- kunnen sleeds Ol) verzoek van ieder belanghebbende,
qués ou remplacés pur Ie tribunal après avoir été of zelfs van ambtswege worden aïgezet oC vervangen
entendus. dom' de rechtbauk, na te zijn gehoord.

» Les pouvoirs de ces commissaires ou Iiquidateurs Il De bevoegdheid dezer commissurlssen of vereïte-
peuvent être modifiés SUl' requête présentée pal' l'un nuars kan worden gewijzigd op verzoek door een
d'entre eux, par le débiteur ou par le juge délégué. hunner, door den sehuldenaar of door den aaugewc-

zen rechter ingediend.
Il De rechtbank bepaalt den voet van het eereloon

dezer commissarissen of verelfenaurs dat, evenals de
voorschotten, bi] voorrecht wordt aïgenomen van de
bedragen te verdeelen ten titel van kesten van bewa-
ring van het actief.

» In geval van akkoord bij afstand van actiel, zij n
de verefCenaars, onder toezicht van den aangewezen
rechter, bevoegd om in naam en voor rekening van
de gezamenlijke schuldvorderingen op Le treden en
tusschen te komen in alle processen waar hij die het
akkoord heeît bekornen, hetzij eischer, hetzij ver-
weerder is. Zij worden gelast het roerend en onroe-
dend bezit van den schuldcnaar te realiseeren. De
uungewezcn rechter bepaalt de wijze en voorwaarden
van den verkoop. De bepalingen der wet van 20 Mei
1846, op den verkoop in hel klein van nieuwe koop-
waren bij oproep, zijn niet van toepassing op deze
verkoopen, »

» Le tribunal fixe les bases des honoraires de ces
comrnlssaires ou liquidateurs qui sont, ainsi que les
déboursés, prélevés pal' privilège SUl' les sommes à
l'épartir au titre des Irais de conservation de l'actif.

» En cas de concordat par abandon d'actif, les liqui-
dateurs ont, sous la surveillance du juge délégué,
qualité pour agir au nom et pour compIe de la masse
créancière et intervenir dans tons procès où le concor-
dataire sera soit demandeur, soit défendeur. Ils sont
chargés de réaliser l'avoir mobilier ct immobilier du
débiteur. Le juge délégué fixe le mode ct les condi-
Lions de la vente. Les dispositions de la loi du 20 mai
1846 sur la vente en détail des marchandises neuves à
cri public, ne sont pas applicables à ces ventes. Il

XII. - Il est ajouté 11n article 29bis rédigé comme
suit:

(( Art. 29bis. - L'nrticle 527, alinéa 1"', de la loi du
18 avril 1851, est applicable en cas de faillite déclarée
après l'homologation du concordat. Il

XIII. -'- Il est ajouté à l'article 30 lin second alinéa
rédigé comme suit :

« Toutefois, les bulletins de vole et les procurations
utilisés à l'occasion de la procédure en obtention du
concordat, sont dispensés de la formalité du timbre. »

Art. 2.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur.

Elle sera appllcable à loute procédure en obtention
de concordat non terminée par une décision judi-
ciaire définitive.

Bruxelles, le 15 février 1940.

Le Président än Sénat,

XIl. - Een artikel 22bis wordt ingevoegd, dal
luidts als volgt :

II Art. 29bi,~.- Altikei 527, alinea 1, van de wet
van 18 April 1851, is van toepassing in geval van Iail-
hetverklarlng na homologatie van het akkoord. »

XIII. - Aan artikel 30 wordt een tweede Iid toe-
gevoegd, luidende :

Il Evenwel zijn de stembrieîjes en de volmachten
benuttigd naar aanleiding van de procedure tot het
verkrijgen van de overeenkomst tot voorkoming van
Iaillissement vrijgesteld van zegel. n

Art.2.

Deze wet treedt in werking den dag waarop zi] in
het Staatsblad is bekendgemaakt.

Zij is van toepassing op elke rechtspleglng tot
hekornen van eon akkoord, die niet door een eind-
vonnis werd besloten.

Brussel, 15 Februari 1940.

De Voorzitter van den Senaat,

De Secretarissen;
1\. GILLON.

tes Secrétaires,I
F. DEMETS,

.L-J. DE CLERCQ.
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PROJETDE LOI relatif à la réforme du con- I WE'rSONTWERP betreffende de hervorming 'Tan de
cordat. préventif de la fail- j regeling inzake het akkoord tot
li.te. I voorkoming van faillissement.

I

I
!AiiiENDEMgNTSprésentés par M. BRUNET. i AMENDEMENTENdoor den H.BRUNET voorgesteld.

bfti;ï~-;;~~h,r!nO I. I Eers~;-;;tikel.or l

REDIGER COMMESUIT LE ~ 2 de l'article 2 de l D:F;.J...g VAN ARTIKEL 2 VAN DE WET VAN 29 JUNI
là loi dr, 29 jlün 1887: i 1887 WORDTGESTEI.D ALS VOLGT;--_._. ~ ..,-~,- ~.._.._~--- i

L<homologation d'un concordat sollicité par

1
De homologetie van'een nkkoord, aangevraagd

une :~oci5t€ anonyme, une eociété •.~n commr-.ndi door een naaml.ooz e vennootschap, een ven-
te. par actions, une Lociétó coopérative, une \,.,~'.tschep bij wij ze VHn geldschieting op ean-
,,j.•: ('TI de Crédit ne peut $.tre refusée l'sr le dealen, eon coopesatd eve vennootachap, een
Tribul1!ü en re Lson d'e.ctes accomplis par un krE:diE.tvereeniging,ma.g ~cor de Rechtbank niet
ou plusieurs ûdministrnteUl'S ou gérants à wordLn gewcig~rd op grond van handelingen ver-
inoins que ces actes n'aient été E'.ccomplès richt dccr ven of meer beheerders of sankvoee-
IWGC l'assentiment d0 :L'ASBE:mblée GénéraIt: dt-re, tenwr.re ;:li., hnndel.fngen werden vE:rricht
ou qu'ils ne soient tels qu'ils impriment 11."1I met, de toestellllllîng van de Alg(·meenéi VergRderlng
caractère de mauvaise foi à l'activité mê- of dat zij van d~on ~~rd zijn, dat zij c~n
me de la Sociét6. kpnm0rk van kwr.dc trouw hechten aan de werk-

I aasmhcäd zelf van dé. Vennco'tachap ,
I

~.-A1~1\B-'K.&.D.)!;.JÛiu ..W':UlU....ê.2UIN 1:.!!87, Jl. iI .•-AAN ARTIKEL 2. n VAN ng 'NET VAN 29 JUl/I
...:~'\<.''.·-:.(~S MOTS "rt'présent~tl1t par leurs cré- iM!87,NA DE WOORDbN" van de schuldeischers"IN-
ances" A,TOUTER: "non contestées ou admises' . [VOEGEIL-"di;:, dcor het, niot betwiste schuld-
par provision conformément à l'e.rticlc J.6.~. p,erdfTingen of die aenvaard bij voorraad, OV6r'-

( texte de 13 loi actu811o) leE:nkomE3tig artikel 16, de twee derdsn•..••.
I(TE.kst van dr, beste.ande wet)

n~-=.ARTJ.QJ&...g_J!.!UdL.19I,J2 AMBNm::.MEflT sUB-ln.-ARTIKEL 2 VPJ:l DE WET! i2.SUßAMENDFMENT.
SIDIAIRE. I
Les Soc1étés anonymce, les Sociétés on con- I De Naanl.ooac Vfo';nnoctsche.ppen,de Venncotschap ,

mandite pf.r acticns,les Sociétés Coopérativ~s,i pen bij wijze van scheldschieting op aandee-
les anions de Crédit, pourront bénéficier dui len, do Goopf;r~tiev€ Vennootschappen,de Kre-
concordat alors mGme qu'un ou plusieurs de i di0tvueeniginge:,r. kunnen hd akkoor-d bekomen,

1.PPT,' ;.rlmi.nistri1.teurs ou gérant.s auraient comî zE,lfs dan V/[-,nnSE:r cen of meer win hun beheer-
mis des act.es excluant la benne foi 8t même ciers oj' ZH;:-.kvcfrd{,rs hande.Lângen mochten heb-
dos eûtes frevc1uleux à la condition toutcfoi*br,n vcrr-Lcht, die de gced e trouw uitsluiten,

I en zr;lfs bedrieglijke handc l.fngen , onder vc-cr-
i waardcn echt er s

1°._ que ces act.cs n'dent pas été accompli~ 1°._ 1<;t di.~ hrndd.inge-n ni.et wf.rden ver-
en SUitE d'une décision do l'Assnmblée généra.-l richt ingEvclf;': f. cr beslissing van de AlgE:mf.e-
le, I nf; vpri!f:.dErlng,

2° .-qUE'! cdlfo d ne Les db ,?S ratifiés di..! 2°.- '.:'.t dr;,z,-, z c. d.pt r ccht.st.r eeks cf onré:cht-
r ect.oment; au Lnd.i.roct.omcrrt cu ..n ccnnrd seant I stru·k,; of IrKt kc nrd.s vêT, hun kenmerk van kwc-
leur carûctèrEc dG mûuvdllc foi, ! d~. trc'J\'l h\;.bb" ockm.chtd.gd ,

50 .-qUf.l si dans 18 01:S OÙ l'"sscmb1éc a dé- il 5° .-d?t, in l.E'v~:l dr V\~rgcd()ring heeft bf~rudl"
l:Lbl·:ré cr; ignór<:~lt Le.. c~rë.cthc de cos act.e.s , slr~.gd zc:nd.cr k-r.n.i a te hcbbcn van hc.t, ksnmcr-k
lE<.maj orUG r cqui.s o peur L déc1sicn n'!Oi t vrn din hnndc Lf.ngcn , '..n de voor do bcsli.ssiT'g
été obt enuc qu'à l' ai de des voäx nttr.t~hé(s I vor ci.scht.c mGErdt.rhfid SlCÙltS WCI'd bekcmen dcrr
aux ecU,ons ou par t.s soit dES Gri],;,i E~L" r,'urs I bchul.o V.9.nde SÜ'IlUl\(.n vr.rbcndr-n ean de Mnd.ce.-
do ID2JJ.vó.ÎfH;. fei, sc.i.t, '1' nèt.icmn:i.r( s dorrt la llcn cr dcolbc·l'lijzcr. h~tzij van de bEhe:erdcrs
partici.paUr':o :1.I ': pr.~pnr~ticn des délib~n.- 1 te l<wt.dr:n trouw, !lI~tzijvan de aandoe Ihouder s
t.i.cns de L' i\ssd~bl,~c: ou il ,;:,;:::;d611bérr.tic:ns i wié:T' dl eclr.tm1iJ'g e,f',:' dL vocrbcrc iding ven de br-
ft ét"',bli l{~ïntr.v" i.s» fei. irç'1d~lr";;inlZ"n cldkVCr:IZc.dc.ringhcf fven 1iebbCl;'ç;~è:-

IS.L';g~rlg,n \7'11 CIe w.c:::tt trc'uw ec ..t. dOEJn I~Jr; 'I.



4° Que ces actes n'aient pas eu pour effet eh
re.1son de leur fréquence d'imprimer le ca-
ractère de mauvaise foi à l'activité socia-
le elle-même.

5° Qu'en cas d'abandon d'actif le ou les ad-
ministrateurs ayant commis des aotes de
mauvaise foi ne .oi§nt pas désignés co~e
liquidateurs par les créanciers.

ARTICLE PREMIER, N° IV.

INSERER A L'ARTICLE 5 DE LA LOI .ACTUELLE UN
ALINEA AINSI CONÇU I

Dans la cas où le nombre des créanciers
est tel qua l'assemblée prévue à l'alinéa 2
ne puisse se tenir dans un des locaux dépen-
dant du tribunal; celui-ci peut décider par
un jugement constatant dtîment cette impossi-
bilité que les créanciers ne seront pas convo-
qués et que le vote se fera par la remise ou
l'envoi au Greffe du Tribunal d1un bulletin
de vote.

Il peut en ce cas décider que par déroga~
tion aux dispositions de l'article a les cré-
anciers ne seront pas convoqués individuelle-.-
ment et qu'ils ne seront avisés des proposi-
tions concordataires que par la voie d'annon-
ces.

ARTICLE PREMIER, N° V.

AJOUTER A L'ARTICLE 8 DE LA LOI DU 29 JUIN
1887 1

Si en raison du grand nombre de créan-
ciers le tribunal décide qu'il n'y aura pas
d'assemblée das créanciers il arrêtera les mo-
des de publicité qui seront utilisés en vue
de fairß connaltre aux créanciers les propo-
sition~ concordataires, la date du vote et le
nom du Référendaire ou du Greffier à qui le
bulletin de vote devra être adressé, l'adres-
se précise du Greffe.

La convocation ainsi faite comprendra en
annexes un rapport sommaire du juge délégué et
le rappel de l'article 10 de la loi.

Cette convocation sera publiée au Moniteur
belge, dans quatre journaux belges, deux de
langue française, deux de langue flamande et
dans le cas où 11 y aura.it de nombreux créan-
ciers de nationalité étrangère dans un ou des
journaux du ou des pays auxquels appartiennent
ces créano'iers.

-2-
4° dat die handelingen, wegens hun herhaald

voorkomen, niet voor gevolg hebben gehad
het kenmerk van kwade trouwaan de mlU'.t-
schappemijke werkzaamheid zalf te hechten.

5° dat, in geval van boedelafstand, de behaer-
der of beheerders die handelingen van kwade
trouw hebben verricht, niet als vereffenaars
door de schuldeischers zouden worden aange-
wezen.

EERSTE ARTIKEL. Nr IV.
AAN ARTIKEL 5 IJ lIN DE BESTAANDE WET, EEN ALINEA
TOEVOEGEN, LUIDENDE :

In geval het getal schuldeischers zoodanig
is dat de bij de tweede alinea voorziene verga-
dering niet kan worden gehouden in een van de
lokalen der rechtbank, kan deze beslissen bij
een vonnis waarin die onmogelijkheid behoor-
lijk wordt vastgesteld, dat de schuldeischers
niet zullen worden opgeroepen en dat de stem-
ming zal worden gedaan door het afgeven of het
zenden van een stembriefj~ aan de Griffie van
de rechtbank.

In dit geval, kan de rechtbank beslissen
dnt, in afwijking van de bepalingen van arti-
kel 8, de schuldeischers niet afzonderlijk zul-
len wo~den opgeroepen en dat zij slechts,
door middel van aankondigingen, zullen kennis
krijgen van de voorstellen tot akkoord.

EERSTE ARTIKEL, Nr V.

AAN ARTIKEL 8 1/AN DE WETV~ 29 JUNI 1887 TOE-
VOEGEN :

Indien, wegens het groot getal schuldeischer~i
de rechtbank beslist dat er geen vergadering
van de 5chuldeischers zal gehouden worden, stelt
zij de wijzen van adv.erteering vast, die zullen
worden aangewend .orn aan de schuldeischera de
voorstellen tot akkoord, den datum van de stem-
ming en den naam van den referendaris of van
den griffier te doen kennen, aan wien het stem-
briefje moat worden toegezonden, alamede het
juist adres van de Griffie.

De aldus gedane bijeenroeping zal, als bij-
lage, een kort verslag bevatten van den aango-
wezen rechter en de verwijzing naar artikel 10
van de wet.

Die bijeenroeping wordt bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad, in vier Belgische
bladen, twee franschtalige, twee vlaamschtalige
en, bijaldien er talrijke schuldeiachera van
vreemde nationaliteit mochten zijn, in een of·
meer bladen van het land of van de landen
waartoe die schuldeiachers behooren.



I
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ARTICLl!~PRmiITE..'R NO VIII. I EFR8'l'F: AR'I'IKEL NrVIII

I.-AJOUTER A L'ARTICLE 14 DE LA LOI: tL_AJI.N J.iRTIKEL 14 VAN DE WET TOEVOEGEN:

n S'il n' t::st pas tenu d' :::tsst::mbléo le créon- Il Wordt er geer ver-gaderäng gohouden , d~,n
cier ne fig'<ll'nut pas sur La liste des créon- kan de. schul.dcdscher die niet cp de in de (Jerst£:
ciers visée à l'a1bé~~ 1 pourra vot er au Gref elinE'e. vcorsf or;c lijst vcorkomt, In de Griffif~
f( (;.ins1 qu'il est di.t aux al.Lneas 2 et B." I zijn stf.m ui.t.br ongen , acoal.a wC'rdt gez egd ip

de al.äner.a 2 en 3.

J~r:CLE PRBJIER NO III

ARTICLE PREMIER NO V.
SUPPRIMF.R LE, 3°.

ARTICLE PREMI1iJt NO VI.
SUPPRIMER LB 2d ALIN~á PROPOSE A L'J~TICLE

9 DE LA LOI: "Le juge pour-ra décdder ••.•• "

iiRTICLE :PREMIER NO VI!

SUPPRIMER LES MODIFICATIONS PROPOSEES.

II.-REDIGER COM)AE SUrT L'hRTrCLE 14 bis.

- :3 -
I

I
EERSTE ARTIK~ 'Nr III. .

Nrs 4° EN 5° SCHRAPPEN.

EERSTB ARTIKEL NrV.
Nr5° SCHRAPPEN.

EERSTE ARTIKEL NrVI.
I DE TWEEDE: f~INEA BIJ ARTIKEL 9 DER WET VOOR~
I GE8TELD:D9 aangeweaon r echt.er •••• enz. ti SCHRAP:-

PE.'N •

EiERSTE ARTIKEL Nr VIr.

DE VOORGFSTF~DE WIJZIGINGEn SOHRAPPIN.

II.-ARTIKEL 14 bis STELLEN ALS VOLGT:
ArtiçJc ...1:4-!?i.~-S'il n'y I? pas d'e.ss<:.mblée Artikel 14 bis.- Wcrdt er geen ver-gadordng ge-

le juge délégué dressera un ~r0cès'vcrbal fhCUden, d~~ maakt de Rang6wczen rechter 80n
constatent, L' accompki.eaenerrt des fcrmdités pr-oces-vcz-ba-d, op, wa.n.rbij de vervulling wordt
en VUe du vot~, le3 conditions dràls lesquolle vastgtsteld V9n d8 fcrmnliteit6n voor de strm-
celui-ci a eu Li.eujLe résulte.t du vot«, les ming, de vocrwourdon w!Jarin deze heéft pl9.tlta
contestations qui ont pu se produire. LG Ju- !gehad, de uitslagen der stemming, de betwistin-
sC fixera 10 jour auquel le tribunp.l sert>. ap-'!g~'n dl z zich mochten hcbben vcorgedaan , DE. aech-
p&ié à statu.er sur les ccnt.catatäons ct sur . ter b6pns.lt op wdke dag dt; r scnt.bank z~-.lmcet.en
l'homclogation. luitspraek dOGn over dè betwistingen en over de

Ihomc.log~ti6.
Co rapport p~ut être consulé au Greffe p~r I Dit verslog knn door dG schuldeisehers tf~ Grif-

les créanciers. ,fi8 worden gcra~dpl~cgd.
j

A..llTICLE PRFMIER NO XI. I EERSTE ARTIKEL NrX!.

REDIGER COMMESUIT L'ARTICLE 24 DE. LA Lûl: I ARTIKEL 24 VAN DE WET WORD'!' GESTELD ALS VOLGT:
~t~clc 2.'1.- T0Ut j~gr;mcnt. d'~cmologe.ticn doit Artikel 24.-Elk vonni.s VIJn honol.cgatd e mrd een
dés i.gnor- ur. cu p.lusâcur-s Li.qui.dat.eur-s en C1:'.8 of meer ver-ef'f'snaer-s e.".nduiden, in gevo.I vr-:n
d'e,bf'..ndon :i'ectif. Il dcit désigner un ou bcedelt,fstt'nd. Hd meet GE:n of meer commisssris-
plusisurs commissaires dans l~s autres c?-s. s~n ~~nwijzcn, in de overige gGvRllen.

Si les pr'opoai.td one concordat.e.Ir-es contd en
"'"."'+ III ::]ßsigm,tioll du ou dES Li.qui.dat.cur-s le
crLbunr.L peut Leur f"djoin1re un ou dEJS liqui-
dé1tcors.

LES pouvc.i.rs des liqui3.lltcurs ser-orrt exr r-
.~?S, ::;C;l;;(: .•l';;'--&·I:t.L'I't:-i·};i'1ITCr;--du-juge--délégué •

Ir-d i sn ct" vcor-st.o Ll en tot akkooz-d de ~Mwij-
zing bi:vnt tu'. van den of dr-- ver ef fenl",ers, knn dt>
r-ccht.b-nk hun E:('); of meer verùffeJ'1tJ.Ars tc.E:VOC-
gEl! •

Dl' brvccgdheâen der ~erê'.ff8n0Drs wcrdsn ui t-
g..corcnd cndnr he.t toezicht van den aangewcz cn
rccht<?r.

A , .. .:leme.nde, dû celui-ci les pouvoirs t81s Op deze-tl t.t:rvr!J.8.g, kunnsn de bcvccgdhedcn
.d.s sont déterminés à l"~rtich 24 kr pE.U zoo..al.s bopnaLd J.n ertik('ü 24, dcor de r echb-

vont hr0 mcdififrs par Le tribuJ:ll:1. bsnk wcrd(')'1 gr: wij z i.gd ,



ARTICLEPREMIER, N° X1bis. EERS'U. ARTIKEL, Nr XIbis.

INSERER UN N° XIbis REDIGE COMME SUIT : kEN Nr XIbis INVOEGEN, LUIDENDE ALS VOLGT I
I

XIbis.- Il est ajouté un article 24b1s rédigé pcIMs.- Aande wet van 29 Juni 1887, wordt
commesuit t à la 101 du 29 juin 1887 : j een artikel 24b18 t.oegevoegd, luidende als

I volgt: .
Art. 24bis.- Le tribunal peut révoquer tous! Art. 24bis.- De rechtbank kan al de veref-

I

les liquidateurs ou l'un d'eux -tant ceux nOlll-ifonaarsof een hunnen afzetten -zoowel die
més par lui que ceux déSignés par les créan- Idool'haar benoemdaks die door de schuldeis-
01er8- sur la. requête dwnt motivée prés en- Ichers aangewezen-dit op behoaiijk met TElde-
tée par tout intéressé ou mêmed' office. Inon omkleedverzoekschrift dcor ieder belang-

~ebbende of zelfs ambtshalve ingediend.
Il ne sera statué sur la révocation par Le lOver de .tlfzetting wordt slechts door de

Tribunal qutaprès avoir entendu en chwnbredu !RechtbankuitSpraak gedaan, na, in Raadkemer,
Conseil le ou les liquidet qui pourront Iden of de vereffenaars te hGbbengehoord, die
3tre assistés d'un onse11. ldoor een raadsmen mogenworden bijgestaan.

iLe Tribunal remplacera éventuellement le ou j In Je vervangdngvan den afgestelden veref-
les liquidateurs r évoquéë , ~6naar of vereffenaars wordt, eventueel, doorre rechtbank voorzien.

Il ' EERSTE AR,'fIKEL, fill' XIter.

INSERER UN N° Xlter REDIGE COMLŒ SUIT : EEN Nr XIter INVOEGEN, LUIDENDE ALS VOLGT :

Xlter.- Unarticle 24ter, rédigé commesuit, flter.- Een artikel 24ter, gesteld als volgt,
est ajouté à III loi du 29 juin 1867 : , wordt toegevoegd aan de wet van 29 Juni 1887:

I, 'Art. 24ter.- Les liquidateurs sont char-gés f Art. 24ter.- De vereffenaars worden gelast
de vendre l'avoir mobilier et immobilier fai-Itot r oerend en onroerend bazi t te verkoopen,
sant l'objet de l'abendon d'actif. ~e.t het voorwerp uitmaakt van den boedelafst~nj.

Le juge délégué fixl:. Le modeet les condi- I De aangewezenrechter bepaalf de wijze en de
tions de la vente. Les dispositions de la lol foorw~arden v.~ den verkoop. De bepalingen van
du 20 mai 1846 sur la vente en détail des maI'1dewet ven 20 Mei 1846 op den detailverkoop
chandises neuves à cri public ne sont pas ap-Ivan nieuwe koopwarenbij openbare omroeping,
plicables à CeS ventes. lzijn op deze verkoopingen niet van toepassing.

I
i De verkoop van de vaste goederen kan in den
Ivormvan williger verkoop geschieden.
i! De ver eff'enaar s zijn bevoegd omte handelen
lin naam en voor r ekening van di') gezamenlijke
jschuldelschers en om, zoowel namensdeze geza-
Imenlijke schultischers als namensden schulde-
!n~~1 alle vorderingen tot verantwoordelijkheid
luit tI: oef'enen, welke dezen kunnen bohooren,
Ii De neerlegging van de a~~vr~ag tot akkoord
!geldt als onberroepelijke la:stgeving te dien
[elnde ,
I

Ils peuvent intùrvenir dans toutes instan- I Zij kunnen tusschenkomen in al de rechtage-
ces judiciaires où le débiteur est partie. :ding~ waarbij de schuldenaar p~rtij is.

ARTICLE PREMIER. N° Xlter.

La vente des immeublespeut evoir lieu en
la forme des ventes volontaires.

Les liquidateurs ont qllSlité pour agir au
nomet pour compte de. la. mP.SSe créancière et
pour exercer ttUlt au nomde cette masse que
du débiteur tout~s actions en responsabilité
"pouvant appartenir à Celui-ci.

Le dépSt de la demandede concordat vaut
mandat irrévocable: à cette fin.



I
Le ou les commissaires désignés p~r le tri~

bunal, dans les concordats ne comportant pas I
abandon d'actif auront un pouvoir de surveil- !
lance quI ils exerceront d Iaccord avec le juge t
délégué. I!.

ARTICLE PREMIER, XI cuater .

INSERER UN :No XI QUA'rER, REDIGE COMME SUIT:!

XI quater.- Un article ~'1quater, r6digé com-
me suit, est ajouté à la loi du 29 juin 1887:

Article 24 qua.ter.- Le tribunal fixe les .ho-
noraires des liquidateurs et des commissai-
res. Ces honoraires ainsi que les déboursés
sont pr6levés ?ar privilège sur les sommes
à répartir. entre les créanciers.

Le commissaire qui sera éventuellement
désigné par les créanciers n'aura droit à
aucUne rémunération.

-5-

De cO~~isS8risof commissarissen door de
rechtbank pJ.mgewezen in 1e akkoorden welke
geen boedelafstand omvatten, bezitten een be-
voegdheid van toezicht, welke zij in akkoord
met den aangewezen becbter uitoefenen.

EERSTE ~RT!KEL, XI gunter.
EEN XI QUATElt TIlI/OillEN, LUIDENDE 111S vOLGT :

XI quater.- Egn artikel t~quater wordt toego-
voegd aan 1e wet van 29 Juni 1887; het luid.t
als 'folgt:

Artikel 24 qw~t~r.- De rechtbank bepnalt dz
~ereloonen van de vereffenaars en van de CC~-
miss~xissen. Die eereloonen evenals de voor-
schotten worden bij voorr-echt, ef'genomenvan
de onder de schuldeisehers te verdeelen som-
men.

De commissaris die eventueel door de
schuldeisehers wordt aangewesen, ht:lù.ft op
gaene vergelding~nspra~k.

-=======:L=======
[

I

Emile BRUNET. I
~=:::======:;.::===.::t.
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PROJE'T DE LOI r eLat.Lf' à la réforme du eon- I WETSONT\'fEHPbe'tr eff'ende de hervorming van de
cordat préventif à la faillitte. . regeling inzake het akkoord tot voorkoling

van faillissement.

AMENDEMENTSprésentés par M. BRUNET.
!

: AMENDEMENTEN_door den heer BRUNETvoorgesteld.

RF..GTIFICATIONSau texte des amendements' i VERBETJ.i:RINGENvan den tekst der amendementen
(S6~ie I) distribués pr-écédemmerrt , ! (Reeks I) 1 vroeger rondgedeeld.

ARTICLE PREMIER.

N° L

Art. 2, § 2 de la loi de 1887 (Amendement
subsidiaire), au 2° SUPPRIMER : "OUtI,

INSERE' L '~'Cii.'ï ~' APRES LE MOT : indi-
rectement.

N° IV.

ALINEA A INSÈRER A L IART. 5 de la loi de
1887 :
AU LIEU DE : "à tenir dans un des locaux

dépendant du tribun!ü 11

DIRE: Se tenir dans une des salles dl~U-
dimee du r8ssort du tribunnL

N° X.

EERSTE .ARTIKEL.
Nr 1.

!I Art. 2; § 2 van de wet van 1887 (Subamende
~ ment) , in 2°, NA DE WOORDEN: "of onrecht-
i s tr-eeks ti, H~"'T WOORDJE: 1I0f" SCHRAPPEN.

Nr IV.
AANART. 5 van de \"Iet vsn 188'7, EEN ALINEA
TOEVOEGEN

: IN PL1\...ATS VAN : "kan worden gehouden in een
i van de lokalen der r ech'tbenk"

: ZEGGEN .¥.rin worden gehouden in een der ge-
rechtszalen van het geMai der reeht,.
bf~k.

• Nr X.

AJOUTERA 1'ARTICLE 21bi5 de la 10i1 propo- ! AANART. 2lbi8 van de wet, voorgesteld in het
sé dans leproj et, UN ALINEA FINAL: 'ontwerp, SL01'ALINEA, TOEVOEGEN:

Les créanciers pourront intervenir. L' in-: De G('.!.1t': leisehers kunnen buaschenkomen ,
tervention ae fera par simpe requête signi- : De tusschenkomst g esch.l.ed t door mildel van V(;l'-

fiée à l'avoué de l'appelant. Elle ne pourra zoeksehrift bet~ekend aan den pleitbezorg€r
retarder les débats. i van den appelant. De debatten kunnen er nî8t

i door worden ver tr-aagd ,
_________L ~

i Emile BRUNET.b=====~=====~~~~~~d
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FaOJ'El' DE LOI relatif à la r6forme d~:~~- ~;;;; betre.ff~de de hervorming v~~~
caràst préventif de la faillite. i regeling inzake het akkoord tot, voorkoming

I van faillissement.
II AMENDEMENtEN door den heer BRONE!'voorgesteld.l -------AllPP100ÇNTS présentés par M. BRUNET.

ARTICLE PßE¥IER.
1.- Art. 5ter.- a:œPLACER LES MOTS

"que par la voie d'annonces"
PAR I •••gue par les modes de R1&bli21té

gui seront arrÂtés ainsi qu'il est
dit K l'article 8.

2.- Art. 5guater.- RECTIFIER LE TEXTEm
DISANT * ••• conformément à l'art~ §ter.

âL..§: •
s.- ktt lii.· REl'ABLIR LES MOTS A LA FIN DE

L'ALINEA 1 I

. • •• ams gue Ct d$Fni§1' aura été en-
tendu gans s es explications ou da.-ment appelé par lettre recommandée.

4.-Art, 24.- Dernier alinéa I DIRE I

••• qu'Us exerceront d'accord avec
le juge délégué.

giBSTE ARTIKEL.

1.- Art. 5ter.- DEWOORDEN :
"slechts door middel van 8.8llkondig~en"
TE v:mV ANGER DOOR : ••• slechts door middel

van wij ze van rechtbaarheid die zullen "or-
I den vastgesteld. zoasls gezegd in art. 6.
12._ Art. 5Quater.- DEN TEKSTVERBETEREN nOOR TE

ZEGGEN I ••• oVereenkolll8tig art. ster. al. §..

3.- Artt 18.- DE WOORDENINVOEGENAAN HET SLOT
VAN HET EERSTE LID I

••• na dezW1laatste te hebben gehagd in
zijn uitlegging of hem behoorlijk tç hebbfn
opgeroepen bij aangeteelcend 8chriJvtm.

Art. 24,- Laatste alinea: ZmGEN I

••• welke zij in verßtandhowHlli Illet den
rechter-commissaris uitoefenen.

I
I ART. 3.
I nOOR DEN VOlloGENDm TEX5T VERV!NOEN

ART, 3.

A RDrlPLACER PAR LE TEXTE SUIVANT

Le Roi peut par un arrêté établir le text, De Koning kan, bij besluit. den Neder18l1dschen
néerlandAis des dispositions de IA. loi du 29 I tekst vaststellen van de bepalingen der wet van
juin 1887 en tant qu'elles ne sont pas modi- ,29 Juni 1687. voor loover zij niet werden ge-
fié;s par la l?ré8ent~ la!.. IwjjzMd bi,1 deze wet.

Le Gouvernement fera publier au lIoniteur De Regeering œaakt in het Belgisch Staats-
Belge les dispositions de la loi du 29 j lÙn blad de bepalingen der wet van 29 Juni 1887
1887 coordonnées tant avec oelles de la pré- bekend samengeordend zoowal met die van deze
sente loi gue celles de l'arrêté roral pris wet als met die van het Koninklijk besluit g~-
en exécution de l'alinéa. préoédent.· Inomen ter uitvoering van de vodge alinea.

Œ::~..LeRumJ
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PROJET DE LOI relatif à la réform'3 du eoncor- I WETSONTYIERP betreffende de hervorming van de
dat préventif de la faillite. i regeling inzake het akkoord tot

voorkoming van faillissement.

AJlENDEtlENTS présentés par M. REY. AMENDEMENTEN door den heer REY voorgesteld.
l'

.ART. 8.
(Proposé pat' la.Commission)

Alinéa 7. - SUPPRIMER LES MOTS :
"•••deux de langue française, deux de
flamande •••• 11

ART. 8.
I (Door de Commissie voorgesteld).
I:Alinea. 7.- DE WOORDEN WEGLATEN :

langue! "•••twee franschtalige, twee vla.amschtalige••T1

JUSTIFICATION. TOELICHTING.
Si la publication des convocations dans i Indien de bekendmaking van de oproepingen in

quatre journaux dont deux de langue frança.ise 1 vier nieuwsbla.den waarvan twee fra.nschtalige
et deux de langue flamande se justifie parfai-j en twee vlaamschta.lige, volkomen aannemelijk
tement à Bruxelles, il peut en être autrement \is voor Brussel, kan dit niet het geval zijn
dans les autres régions du pays, notamment Il in de overige streken van het land, namelijk
dans les cas où tous les créanciers intéressés in de gevallen waarin al de belanghebbende
paraissent appartenir à une région linguisti- I schuldeischers schijnen te behooren tot een-
que unilingue. :zelfde taalstreek.

Il parait préférable, en conséquence, de l Bijgevolg schijnt het verkieslijk de recht-
laisser aux tI"ibunaux de commerce pleine lati-; banksn van Koophandel volkomen vrij te laten
tude drapprécier dans chaque caS dans quels 10m, in elk geval, te beoórdeelen in welke
journaux il convient de publier les convcca- ! nieuwsbladen de oproepingen moeten worden ge-
tiQns. I plaatst.

ART. 27.
(De la loi)

AJOUTER UN ALINEA s REDIGE COMME SUIT
i
lEEN

.ART. 27.
(Van de wet)

Bde ALINEA TOEVOEGEN, LUIDENDE ALS VOLGT

, '

;

Le débiteur qui sn trouve dans l'impossibi- I De sChuldenaar die zich in de onmogelijkheid
lité d I exécuter les conditions du concordat Ibevindt de voorwaarden van het akkoord uit te
qui lui a été accordé par Le Tribunal peut in-:voeren, dat hem door de rechtbank werd verleend,
troduire une nouvelle demande de concordat ju_l kan een nieuwen eisch instellen tot het bekomen
diviaire comportant d'autres conditions. Cel- ivan een rechterlijk akkoord dat andere voorwaer-
le-ci sera instruite et jugée dans les formea den omva.t. Deze eisch wordt onderzocht en ge-
prévues à la présente loi comme s'il slagis- vonnist in de vormen bij deze wet voorzien,
sait drune demande originaire. e.Isof het ging over een oorspronkelijken eisch.

JUSTIFICATION.
Le débiteur concordataire qui, ayant trop

présumé de ses forces ou victime dea circons-
tances, se trouve dans l'impossibilité d'exé-
cuter les conditions du concordat qui lui a
été accordé par ses créanciers et par le Tri-
bunal, peut-il introduire une demande de con-
cordat nouvelle basée sur d'autres proposi-
tions ?

TOELICHTING.
Kan de een akkoord aanbiedende schuldenaar

die zijn krachten heeft overschat of slachtoffer
van de omstandigheden is en in d~ onmogelijk-
heid verkeert om de voorwaarden van het akkoord
uit te voeren,dat hem werd toegestaan door zijn
schuldeisehers on door de rechtbank, een eiach
om een nieuwakkoord indienen, dat op andere
voorstellen ia gegrond ?



(N. 140.- Am. II).

• La question est contr cver-sée, Des j ugementsl,· Over deze kwestie loopen de meeningen uiteen.
des tribunaux de coimerce de Bruxelles et Vonnissen van de r echbbanken van Koophandel
dt .Anvers ont décidé llaffirmative; la juris- van .Brussel en Antwerpen spraken zich uit in
prudence de Liége est en sens inverse. Il bevosbtgenden zin; de rechtspraak van Luik in .

togenovergestelden zin.

De sérieuses raisons justifient IIoctroi I Er zijn ernstige redenen on de verleening van
de cette fAculté au débiteur : !deze bevoegdheid aan den schuldena.ar toe te

!sbaen :
1.- On n'aperçoit pas pourquoi 115 débiteur I 1.- Menziet niet in waaromde schuldenaar

ne pourrait pas proposer à BeS créanciers un 1geen nieuwe overeenkomst aan zijn schuldeisehers
nouveau traité lorsque le précédent s'avère Izou kunnen voorstellen wanneer dnt vorige niet
inexécutable. Les créanciers restent juges deluit te voeren blijkt. De schuldeischers oordee-
leur intérêt. S'ils cstime.nts souhaitablf3 ; len best zelf over hun be'lang, Indien zij het
d'accorder à leur débiteur un nouveau concor-lwenSchelijk achten een nieuwakkoord nan hun
dat plutôt que de Yoir prononcer la faillite,1 schuldenaar te verleenen liever dan de failliet-
pourquoi leur en refuser le moyen ? ~verklaring uit te spreken, waaromzou menhun

ihet mâddel daartoe weigeren?

2.- L'inexécution des conditions concorda- I 2.-Het kan gebeuren dat de voorwaarden van
taires primitives peut trouver Sa source dens lheb eerste akkoord niet worden nagekomen ten
des circonstances absolument indépentantes de!gevolge van omstandigheden die volkomen onaf-
Ia bonne volonté du débiteur. Tel serait le ihankelijk zijn van den goeden wil :van clen schul-
cas du comtnerçantqui se serait engagé à apu-/denaar. Dit ware het geval met den schuldenaar
rer son passif en plusieurs années et que des· die de verbäntenâs zou hebben aangegnan om
circonstances économiques imprévisibles au Izijn lasten aan te zuiveren in verscheidene ja-
momentde l'octroi du concordat, paralyse- Iren en wiens bedrijvigheid zou worden verlamd
raient dans son activité. Cette hypothèse estl ten gevoâge van economische omstandigheden die
particulièrement d Iactual! té en ce moment. II' niet te voorzien waren toen het akkoord werd

toegesta3n. Deze onderstelling is vooral ac-
Itueel op dit oogenblik.

Il pardt souhlÛtable, dans ces conditions, i In deze omstandigheden zou meR moeten toelaten
de permettre au débf.t.eur qui Le désire de Iaan den achuldenaar die dit wenscht zijn schuld-
réunir à nouveau ses créanciers et de réexa- Il eischers opnieuw bij een te roepen en s~en met
miner la situation avec eux dans l t intérêt hen den toestand te onderzoeken in het gemeen-
commun.Des controverses existant sur ce Ischa.ppelijk belang. Daar er hierover betwisting
point dans la jurispruùencf; il est préférablel bestaat in de r-echt.spraak, is het te verkiezen
d'y mettre fin par voie légishtive à l'occa-Ihieraan een einde te, maken langs .wetgevenden
sion de la revision de La loi de 1887. Tel Iweg naar aanleiding van de herziening van de
est l'objet du présent amendement. ~wet van 1887. Dit is het doel va.n dit amendement.

!
Oelui-ci ne paraît présenter aucun danger. I Ditschijnt geenerlei gevaar op te leveren.

Il n ' est pas à craindre, notamment, que des \Het is, namal.Ljk , niet te vreezen dat schulde-
débiteurs peu scrupuleux accumulent les pro- [naars zonder gewetensbeswaren de eene rechtsple-
cédures concordataires pour se soustraire à !ging tot bekoming van een akkoord ne. de andere
l'action de leurs créanciers, la raoul té pour lui tlokken omzich aan dl';) vordering van hLU1schuld-
le Tribunal de prononcer la faillite du dé- Ieischers tE: onbnr-ekken, daar de rechtbank de
biteur permettant de couper court à des abus ifaillietverklaring van den schuldenaar kan uit-
éventuels. !spreken door den pas af te snijden aan eventuee-

Ile misbruiken.

\~--------------l,.J. REY.
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